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中国最佳旅游城市
Best Tourism Cities



世界旅游联盟旅游减贫案例
WTA Best Practice in Poverty Alleviation through Tourism



政府主导+市场运行模式
“Government-Led + Market Driven” 

Model

福建寿宁下党村
Xiadang Village, Shouning County, 

Fujian Province



旅游企业+合作社+贫困户参与模式
“Tourism Enterprises + Cooperatives + 
Poverty-Stricken Households” Model

爱彼迎广西桂林金江村
Jinjiang Village, Guilin, Guangxi, Airbnb



政府推动+结对帮扶模式
“Government-Stimulated + Pairing” Pattern

杭州萧山——贵州从江
Xiaoshan, Hangzhou, Zhejiang Province ——

Congjiang County, Guizhou Province



企业帮扶+科技赋能模式
“Enterprise Support + Technology 

Empowerment” Model

穷游网“蓝染旅行手账本”
QYER—Travel Log featuring Indigo Dyeing 



中山大学云南“阿者科计划”
Sun Yat-sen University, 

“Azheke Plan” in Yunnan Province

高校智力帮扶模式
“Intelligence Assistance 

from Colleges and 
Universities” Model



“脱贫摘帽不是终点，而是新
生活、新奋斗的起点。接下来
要做好乡村振兴这篇大文章，
推动乡村产业、人才、文化、
生态、组织等全面振兴。”

“Eliminating poverty is not the 
finish line, but the beginning of a 
new life and new endeavor. Next, 

we will further facilitate rural 
revitalization, promote well-

rounded revitalizations in rural 
industries, talents, culture, ecology 

and organizations.”



可持续旅游发展
Sustainable Tourism Development

乡村振兴
Rural Revitalization 
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特色产业链和乡村基础设施，紧扣农旅融合主线
Forge characteristic industrial chain and enhance rural infrastructure, 

keeping to coordinated development of agro-tourism

• 特色荔枝产业规模化、组织化、品牌化、标准化，积极培育多
种新业态

• Promote large-scale, organized, branded and 
standardized planting of litchi as featured local product 
while incubating various new forms of business 

• 全面规划村庄建设，因地制宜首创“小三园”模式
• Improve rural environment introducing “three small 

gardens” model according to local conditions

广东茂名市高州市根子镇元坝村荔枝特色产业链
Characteristic industrial chains of litchis by Yuanba Village, Genzi Town, 

Gaozhou District, Maoming City of Guangdong Province



原真优秀乡土文化，文旅融合新场景
Authentic and excellent local cultures bring new scenario for culture-

tourism integration

• 推广“乡村遗产酒店”，百年老宅重获新生
• Revive century-old houses through promotion of “rural 

heritage homestays” 
• 注重徽州乡土文化继承，挖掘原真历史文化遗产
• Inherit local Huizhou cultures and dig into original 

historical and cultural heritages
• “轻介入、重传承”
• Emphasize legacy and revitalization instead of design 

and intervention

爱彼迎普惠旅游模式下的乡村度假产品打造
Rural tourism product building under inclusive tourism model by Airbnb



人才和创新力，乡村目的地的成长的内生动力
Talent and innovation provide driving force 

for growth of rural destinations

• “乡村合伙人”机制构筑人才与产业联动，激活乡村人才集聚
模式

• “New Partnership” mechanism introduces talents 
for sustainable tourism development, creating rural 
talent pool

• “点对点”“一对一”巡回培训，“把农民带到旅游产业链上
来”

• “One-to-one” training sessions ensure more villagers’ 
engagement in sustainable tourism development

山东济宁市泗水县龙湾湖乡村振兴示范区
“乡村合伙人”机制和湖南张家界市

武陵源区“世界自然旅游+”
“New Partnership” mechanism by Longwan Lake Demonstration Zone 
for Rural Revitalization, Sishui County, Jining City of Shandong Province 

and  “World Natural Heritage Tourism ＋” Model by Wulingyuan District, 
Zhangjiajie City of Hunan Province



因地制宜，严守旅游开发生态红线
Adapt to local conditions and abide by ecological rules for sustainable 

tourism development

• “绿水青山就是金山银山”
• “Clear waters and green mountains are as valuable 

as mountains of gold and silver”
• 生态型开发理念，尽可能保留原生植被
• Eco-friendly development and retention of original 

vegetation
• 人文设施与自然环境实现融合
• Harmonic layouts of man-made facilities in natural 

environment

西藏林芝华侨城南山国际汽车营地
Nanshan International Motor Camp in Nyingchi

by OCT Holdings Company



旅游助⼒乡村振兴

Rural Development through Sustainable Tourism




